
Menu de Natal
Christmas Eve Menu

Cocktail de Boas Vindas | Welcome Cocktail
Bar Sunset | 18h00 – 18h30

Jantar de Consoada | Christmas Eve Dinner
Restaurante Panorâmico | 19h00 – 21h30

Sopa | Soup

Creme de Couve Flor com Amêndoa Torrada e Crotons d'alho 
e Ervas | Canja de Galinha com Hortelã

Cream of Cauliflower Soup with Toasted Almonds and Garlic 
& Herb Croutons | Chicken Soup with Mint

Saladas Compostas | Composed Salads

Variedade de Salgados | Estendal de Peixes Fumados | 
Camarão Picado de Flor de Sal | Abóbora Assada com Mel e 

Requeijão do Santo | Sapateiras Recheadas | César de Frango 
com Crotons de Bacon | Figos Secos com Queijo Feta, Rúcula 

e Romã | Pêra e Banana Caramelizadas com Toucinho 
| Abacaxi Recheado de Cocktail de Mariscos | Cogumelos 

Grelhados com Lascas de Parmesão e Lima | Queijos 
Nacionais e Internacionais, Doces e Crocantes

Assorted Savoury Canapés | Selection of Smoked Fish 
| Chopped Shrimp with Fleur de Sel | Roasted Pumpkin with 

Honey and Santo Cheese | Stuffed Crab | Chicken Caesar 
Salad with Bacon Croutons | Dried Figs with Feta Cheese, 

Rocket and Pomegranate | Caramelized Pear and Banana with 
Bacon | Pineapple Filled with Seafood Cocktail | Grilled 

Mushrooms with Parmesan Shavings and Lime | Selection of 
National and International Cheeses, Preserves and Crispy 



Prato Principal | Main Dishes

Lombinho de Porco com molho de Cogumelos Silvestres | 
Peru Recheado com Espinafres e Pinhões com molho de 

Castanhas | Bife do Lombo com molho 3 Pimentas | Lombo 
de Bacalhau Assado com Pimentos | Polvo à Lagareiro | 

Naco de Espadarte com Mariscos

Pork Tenderloin with Wild Mushroom Sauce | Turkey Stuffed 
with Spinach and Pine Nuts served with Chestnut Sauce | 

Beef Tenderloin Steak with Three Peppercorn Sauce | 
Roasted Cod Loin with Bell Peppers | Octopus “Lagareiro” 

Style | Swordfish Loin with Seafood

Acompanhamentos | Side Dishes

Batatinha Salteada com Bacon e Cebola | Batata Frita 
Croquete | Arroz com Passas | Legumes Grelhados | Risotto 

de Cogumelos, Espargos e Tomate seco | Tortellini com 
Molho de Queijo Gorgonzola | Linguini com molho 

Carbonara | Quiche de Requeijão e Espinafres

Sautéed Baby Potatoes with Bacon and Onion | Potato 
Croquettes | Rice with Raisins | Grilled Vegetables 

| Mushroom, Asparagus and Sun-Dried Tomato Risotto 
| Tortellini with Gorgonzola Cheese Sauce | Linguine 

Carbonara | Ricotta and Spinach Quiche

Sobremesas | Desserts

Farófias | Bolo Rei | Leite Creme Folhado | Arroz Doce 
| Sonhos com Mel de Cana | Pudim Real de Gemas | Sortido 

de Panacotas | Rabanadas | Tronco de Natal | Festival de 
Frutas| Gelados, Toppings e Guarnições

Floating Meringues | King Cake | Puff Pastry Custard Cream 
| Portuguese Rice Pudding | Fritters with Sugar Cane Honey 

| Traditional Egg Yolk Pudding | Assorted Panna Cottas 
| Portuguese French Toast | Yule Log Cake | Fresh Fruit 

Selection | Ice Creams, Toppings and Garnishes



Programa e condições gerais | Programme and general 
conditions 

Adultos | Adults: Sob consulta | On request
Crianças até aos 3,99 anos: Grátis | Children up to 3,99 

years old: Free 
Crianças do 4 aos 12 anos: | Children from 4 to 12 years 

old: Sob consulta | On request

Horário do evento | Event Schedule
Inicio 18h00 | Fim 22h00 - Start 6h00PM | End 22h00AM

Bebidas das nossa seleção incluídas
A selection of beverages is included.

Reservas de mesa sujeitas à disponibilidade do Hotel | 
Table reservations are subject to Hotel availability

A reserva só será considerada confirmada após o 
pagamento integral (pré-pagamento obrigatório)

Reservations will only be confirmed after full payment (pre-
payment required).

O programa pode ser alterado sem aviso prévio 
The programme may change without prior notice

Pedidos especiais e restrições alimentares poderão ser 
atendidos, desde que comunicados com pelo menos 24 

horas de antecedência
Special requests and dietary restrictions can be 

accommodated if communicated at least 24 hours before 
the event 

Animação | Entertainment
Live Music

IVA incluído à taxa legal em vigor
VAT included at the current legal rate


	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3

